BAB V
PENUTUP
5.1 Kesimpulan

Berdasarkan hasil dan analisis data bentuk afiksasi pada masyarakat di
desa Ganti kecamatan Praya Timur kabupaten Lombok Tengah dapat

disumpulkan bahwa.
1. Bentuk Afiksasi Bahasa Sasak pada Masyarakat di desa Ganti

kecamatanPraya Timur kabupaten Lombok Tengah

Berdasarkan dari hasil analisis data yang telah dilakukan, dapat
disimpulkan bentuk afiksasi bahasa Sasak pada masyarakat di desa Ganti
adalah prefiks, sufiks, dan konfiks. Afiks-afiks tersebut memiliki jenis
masing-masing yaitu prefiks {bo-}, {po-}, {to-}, {ko-}, sufiks {-an} dan
konfiks {bo-/-an}, {ko-/-an}, dan {to-/-an}.

Dalam proses pengimbuhan, afiks-afiks tersebut tidak hanya
melekat pada satu bentuk dasar seperti bentuk dasar verba melainkan
melekat pada bentuk dasar lainnya seperti bentuk dasar nomina dan
adjektiva. Walaupunafiks-afiks tersebut tidak melekat pada satu bentuk
dasar, namun bentukyang dihasilkan adalah sama yaitu sama-sama
menjadi bentuk verba, baikpembentukannya dari bentuk dasar verba
maupun nomina dan adjektiva.

2. Fungsi Afiksasi Bahasa Sasak pada Masyarakat di desa Ganti kecamatan
Praya Timur kabupaten Lombok Tengah
Fungsiafiksasi bahasa Sasak di desa Ganti adalah sebagai berikut.

a. Prefiks bo- berfungsi mengubah kelas kata nomina menjadi verba.
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b.

C.

d.

Prefiks to- berfungsi mengubah kelas kata nomina menjadi verba.
Prefiks ko- berfungsi mengubah kelas kata nomina menjadi verba.
Konfiks bo-/-an berfungsi mengubah kelas kata nomina menjadi

verba.

. Makna Gramatikal AfiksasiBahasa Sasak pada Masyarakat di desa Ganti

kecamatan Praya Timur kabupaten Lombok Tengah.

Makna gramatikal afiks pembentuk kata kerja bahasa Sasak di desa

Ganti yang dihasilkan adalah sebagai berikut.

a.

Prefiks {bo-}, menghasilkan makna mempunyai atau memiliki,
melakukan atau mengerjakan, menggunakan atau memakai,
mengendarai atau menumpangi, berada pada keadaan, memperoleh

atau menghasilkan, mencari, dan memberi.

. Prefiks {po-} menghasilkan makna memiliki sifat, menggunakan atau

alat yang digunakan, dan minta tolong.

. Prefiks {t0-} menghasilkan makna menyatakan aspek perfekiif,

menyatakan ketidaksengajaan, menyatakan ketiba-tibaan, dan

menyatakan dalam keadaan.

. Prefiks {ko-} menghasilkan makna ketidaksengajaan, kemungkinan,

dan menyatakan dalam keadaan.

Konfiks {bo-/-an} menghasilkan makna melakukan atau mengerjakan,
saling (timbal balik), dan mempunyai atau memiliki hubungan.
Konfiks {ko-/-an} menghasilkan makna menyatakan hal atau keadaan,

menyatakan peristiwa yang sudah terjadi, menyatakan sangat.
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5.2 Saran
Berdasarkan deskripsi yang diperoleh, maka ada beberapa saran
yangperlu diberikan sebagai berikut.

1. Penelitian yang dilakukan tentang bentuk afiksasi bahasaSasak pada
masyarakat di desa Ganti kecamatan Praya Timur kabupaten Lombok
Tengah merupakan penelitian yang membahas tentang aspekafiksasi
dari bidang morfologi. Oleh sebab itu, peneliti berharap
adanyapenelitian lanjutan yang meneliti tentang bahasa bahasa Sasak
khususnya di desa Ganti.

2. Kepada seluruh tenaga pendidik khususnya tenaga pendidik di
desaGanti, kiranya skripsi ini dapat memberikan pengetahuan
tambahanbagi guru-guru bahasa Indonesia terhadap bahasa daerah
sehingga dapatmemahaminya secara ilmiah dan dan dapat membimbing
siswa dalampembelajaran afiksasi bahasa Indonesia.

3. Skripsi ini masih jauh dari kata sempurna, karena keterbatasan penulis.
Maka dari itu diharapkan kritik dan saran yang bersifatmembangun dari

pembaca sehingga skripsi ini dapat bermanfaat bagi kitasemua.
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Lampiran

A. Prefiks bo-

1.

2.

10.

ghil

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

borangon
borujan
borai’
boratop
bobade’
borantu’
borapE’
boarEn
boate
boratong
bobao
bobara’
bobayah
bodait
bodoe
bobENtEK
bopese’
boborayo
botian

bobuka’

: ada rasa

: main hujan
- berair

: beratap

: menebak

: saling tarik
: berhias

: pakai piring
: berperasaan
: mengantar
- berteduh

: kasih tahu

: membayar

- bertemu

. mempunyai
: menenteng
- berbisik

: pacaran

> hamil

: terbuka

DATA-DATA BENTUK AFIKSASI
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

bokolor
bodara’
bodurus
bodongah
bodEngah
bodilo
bododo’
bodukep
bodoro
bogabah
bogacok
bogantung
bogasap
bogawe
bogotok
bogita’
boridap
boretong
bojEJEN
bojolo’
bojuju’
bojomEt
bokadu

bokorom

: sedang makan

: berdarah

: menelusuri

: mendengar

: jaga anak

: pakai lampu

: membangunkan
: menangkap

: meraba

: menumbuk padi
: saling tusuk

: tergantung

: mencari sesuatu dalam air
: ke acara

: memukul

: melihat

: merasa

: menghitung

: deretkan

. menjemur

: menggalah

: mencubit

: dipakai

: berendam
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45. bokoriso
46. bolambah
47. boloang
48. boroas
49. bosala’
50. bosabun
51. bosatu’
52. bosomaton
53. bdsopo’
54. botolang
55. botukah
56. bojulu
B. Prefiks po-
1. ponakor
2. poraso
3. porasa’
4. ponjau’
5. pomolah
6. ponyapu
7. ponyusah
8. pomEto
9. ponggoah
10. pongomeh

11. ponguwur

: memberbaiki

: memasang pagar
: berlubang

: mencuci alat dapur
: salah urat

: pakai sabun

: menyuguhkan

: bersaudara

- bersatu

: berbiji

: tertukar

: duluan

: penahan

: keadaan

: perasaan

: bawaan

: permudah

: alat sapu

: menyusahkan
: pencari

: alat aduk

: suka ngomel

: penabung
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

24

22,

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

porajah
ponodo’
polupa’

poloang

. dipelajari
: pendiam
: pelupa

. lubangi

ponganjeng : berdirikan

polampa’

ponuja’

pongEndENg :

porangon
polilo
ponyEda’
poringot
posingga’
ponulak
ponjulu’
poliwat
porombo’
ponginém
ponindo’
pololah
pobocat
pongonE’
posopo’

posingga’

;jalankan

: penumbuk

peminta

: pikirkan

: pemalu

. perusak

: ingatkan

: pinjamkan

: baliknya

: dahulukan

: mudahkan; kasih jalan
: penambabh; pelengkap
: suka minum

- suka tidur

: diperlelah; disuruh-suruh
: percepat

. perlama

: satukan

. pinjamkan

51



36. pongudut
37. porasa’
38. paotian
39. pombuka’
40. posolah
41. ponggaEt
C. Prefiks to-
1. toangkat
2. togita’
3. tojagur
4. tokorisa’
5. tdantu’
6. tobait
7. toimpot
8. tobuka’
9. tosili’
10. toomEh
11. togantung
12. tokakon
13. toindm
14. toporiak
15. tolila’
16. tolepas

17. tomori’

: porokok

: kasih cicip
- hamili

: mengawali
: percantik

: alat tarik

: diangkat

: dilihat

: ditonjok

: diperbaiki
: ditarik

: diambil

: ditutup

: dibuka

: dimarahi

: diomelin
: digantung
: dimakan

: diminum
: dikasihani
- disegani

- dilepas

: dibenci
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

tokolo’
toumba’
tobEntEk
toatong
totukah
totopong
tosingga’
tokanggo’
tokadu
toboyod
topasang
totuja’
tokuwur
totalet
todémaon
topina’
tokako’
totunu’
tosEda’
toporiri
topandi’
toboya’

tosobo’

topopo’

- ditaruh

: digendong

: diantar

- ditukar

: dilubangi

. dipinjam

: ditaksir; diminati
: dipakai

: ditonton

: dipasang

- ditumbuk

: ditabung

: ditanam

: disenangi

: dibuat

- digigit

: dibakar

- dirusak

: diperbaiki; disimpan
: dimandikan

- dicari

: disembunyikan

: dicuci (pakaian)
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42. tojolo’ : dijemur
43. totokon - diduduki
44. totama’ : dimasukan

45. tobadung  : ditebang

46. tomuri’ : dibelakangi
47. tojulw’ - didahului
48. toajah : diajar

49. totajah : diajari

50. topolEntong : dilempari

D. Prefiks ko-

1. koabot : terlalu malas

2. komori’ : membeci; tidak suka
3. komolah - terlalu mudah

4. kokajum . lebay; berlebihan

5. kdgawah : kampungan
6. kosukah : terlalu sulit
7. koingos : sangat cantik
8. kogagah : sangat tampan
9. kongantok : sangat ngantuk
10. kosolah : sangat bagus
11. kogirang : terlalu sering
12. kodomon @ sangat suka
13. komosang  : sangat ringan

14. koborat : sangat berat
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

298

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

kosongEh
kobais
kolongE’
konjolo
kombian
koaru
kolEma’
komalom
kopaoteng
komanah
kobecat
kongonE’
kosulen
kolapah
kobdosoh
koboyok
komura’
komahon
kosanter
kosEla’
koduo
kotolu
koompat

kolimo

: sangat harum

: sangat bau

: sangat jelek

: siang hari

: sore hari

: terlalu pagi

: pagi hari

: malam hari

: sangat gelap

: waktu terang ( siang hari); sangat terang

. terlalu cepat

: terlalu lama

: tertutup (lubang)

: sangat lapar

: sangat kenyang

koajum : lebay; berlebihan (perilaku)

: sangat murah

: sangat mahal

: sangat keterlaluan

: sangat jorok

: kedua

- ketiga

: keempat

: kelima
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39. koadEng . terlalu pelan

40. kobalik : terbalik

E. Sufiks —an

1. bauan : ambilin, mendingan
2. abotan : agak malas

3. baitan : ambilkan

4. solahan : bagusan

5. bocatan . percepat

6. singga’an  : pinjamkan

7. ampEtan : kipaskan

8. santeran : keterlaluan

9. kajuman . lebay; berlebihan
10. mura’an : lebih murah

11. mahenan : lebih mahal

12. Engosan - lebih cantik

13. gagahan : lebih tampan

14. tulakan : kembalikan

15. tutu’an : selesaikan

16. montolahan : berhentikan
17. talotan : tanaman

18. kerisa’an : perbaiki

19. demak’an  : penggangkan
20. suru’an : suruhkan

21. lupa’an - lupakan
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22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

ngonE’an
idapan
togonan
ajahan
ingetan
aluran
antehan
bilinan
kakenan
kerasan
ringanan
sodo’an
tama’an
sugunan
kocEtan
bEle’an
juanan
poriapan

poroasan

> lebih lama

: anggap

: pegangkan

: ajaran, ajarkan

: ingatkan

: biarkan

: tungguin

: meninggal, tinggalkan
: makanan; jajan, makankan
- lebih keras

: lebih ringan

: titipkan

: masukan

: keluarkan

- lebih kecil

- lebih besar

: jualkan

: masakan

: cucian (piring/gelas kotor)

F. Konfiks bo-/-an

1.

2.

boantu’an
boboraydan
bodaitan

bomori’an

: saling tarik
: berpacaran
: ketemuan

: saling benci
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5. bodomonan : saling suka
6. bolanturan : bertabrakan
7. bojaguran  : berkelahi; saling tonjok
8. bobilinan  : meninggal
9. bokodEkan : bermain; permainan
10. bosopo’an  : bersatu; bersama
11. bogita’an  : saling lihat
12. bopayuan  : sama-sama sepakat; saling menyetujui
G. Konfiks ko-/-an
1. kombauan : kedapatan; ditangkap
2. kondaitan  : ketahuan
3. kadomonan : hobi; kegemaran
4. kogirangan : keseringan
5. Kkobanggru’an: kesurupan
6. komai’an  : keenakan
H. Konfiks to-/-an
1. toangkatan : diangkatkan
2. togita’an : dilihatkan
3. tojaguran  : ditonjokan
4. tokorisa’an : diperbaiki; dibenarkan
5. tdantu’an  : ditarikan
6. tobaitan : diambilkan
7. toimpotan  : ditutupkan

8. tobuka’an : dibukakan
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

togantungan
tokakonan
toindman
toporiakan
tolila’an
tolepasan
tomori’an
tokolo’an

toumba’an

tobEntEkan :

toatongan
totukahan
totopongan
tOsingga’an
tokaduan
toboydan
topasangan
totuja’an
tokuwuran
totaletan
todomonan
tOpina’an
tokako’an

totunu’an

: digantungkan

: dimakankan

: diminumkan

: dikasihani

: sangat disegani
: dilepaskan

: sangat dibenci
: ditaruhkan

: digendongkan

: diantarkan

- ditukarkan

: dilubangkan

: dipinjamkan

- dipakaikan

: ditontonkan

: dipasangkan

: ditumbukkan

: ditabungkan; disimpankan
: ditanamkan

. lebih disenangi
- dibuatkan

- digigitkan

: dibakarkan
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33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

46.

tosEda’
topaoririan
topandi’an
toboya’an
tosobo’an
topopo’an
tojolo’an
totokonan
totama’an
tobadungan
tomuri’an
tojulu’an

toajahan

: dirusakkan

: dimandikan

- dicarikan

: disembunyikan
- dicucikan

: dijemurkan

: diduduki

: dimasukan

: ditebangkan

: dibelakangi

: didahului

: diajarkan

topolEntongan: dilemparkan

: diperbaiki; disimpan
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